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 АЛФАВИТ И ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ

АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

буква название буква название
A a [ЭЙ] N n [ЭН]
B b [БИ:] O o [ОУ]
C c [СИ:] P p [ПИ:]
D d [ДИ:] Q q [КЬЮ:]
E e [И:] R r [А:]
F f [ЭФ] S s [ЭС]
G g [ДЖИ:] T t [ТИ:]
H h [ЭЙЧ] U u [Ю:]
I i [АЙ] V v [ВИ:]
J j [ДЖЭЙ] W w [ДАБЛ Ю:]
K k [КЭЙ] X x [ЭКС]
L l [ЭЛ] Y y [УАЙ]
M m [ЭМ] Z z [ЗЭД]

1. Звонкие согласные в английском языке в конце слов и перед глу-
хими согласными не оглушаются. Звонкость — глухость в англий-
ском языке являются смыслоразличительной чертой: bad [БЭД] 
(«плохой») — bat [БЭТ] («летучая мышь»).

2. Существуют долгие звуки, которые произносятся напряжённо 
и протяжно, в то время как краткие гласные — ненапряжённо 
и кратко: [У — У:], [И — И:].

3. Cогласные не смягчаются.
4. Cуществуют дифтонги, которые являются неделимыми звуками. 

Первая часть дифтонга произносится довольно чётко, вторая часть 
представляет собой скольжение в направлении звуков [И] или [Э]. 
Кроме того, имеются гласные звуки, состоящие из трёх элементов: 
[АЙЭ], [АУЭ].

5. Буква е в конце слова обычно не произносится (а указывает на от-
крытость слога, когда все гласные должны читаться так, как они на-
зываются в алфавите, то есть а [ЭЙ], e [И:], o [ОУ:] и т. д.: kite [КАЙТ] 
(«воздушный змей»).

УРОВЕНЬ А1
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В английском языке определяют два типа слога:
1) открытый — если  слово оканчивается на гласную, чаще всего на 

непроизносимую е
2) закрытый — если  слово на гласную не оканчивается. 

Вот как произносятся гласные буквы в открытом и закрытом слогах. 

гласная буква
произношение 

в открытом слоге
произношение 

в закрытом слоге
A a [ЭЙ] [Э]
E e [И:] [Э]
I i [АЙ] [И]
O o [ОУ] [О]
U u [Ю:] [А]
Y y [УАЙ] [И]

Примеры слов на открытый и закрытый слоги:

Закрытый слог Открытый слог
pal [ПЭЛ] — друг, дружок
pet [ПЭТ] — домашнее животное
mop [МОП] — швабра 
pin [ПИН] — булавка 
tub [ТАБ] — лохань, ушат

pale [ПЭЙЛ] — бледный 
Pete [ПИ:Т] — Пит (имя) 
mope [МОУП] — хандрить 
pine [ПАЙН] — сосна 
tube [ТЬЮ:Б] — труба 

буква произношение
B b [Б]
D d [Д]
F f [Ф]
H h простой выдох
J j [ДЖ]
K k [К]
L l [Л]
M m [М]
N n [Н]
P p [П]
Q q [К]
R r [Р]
S s [С]
T t [Т]
V v [В]
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буква произношение
W w можно сравнить с произнесением 

буквы [У] в сочетании [УА]
X x [КС]
Z z [З]

Особо выделяются две согласные:

буква произношение

С с
[С] перед e, i, y

[К] в остальных случаях

G g
[ДЖ] перед e, i, y

[Г] в остальных случаях

cent [СЭНТ] (цент), но cat [КЭТ] (кошка)
gin [ДЖИН] (джин), но go [ГОУ] (идти)

ПРАВИЛА ЧТЕНИЯ БУКВОСОЧЕТАНИЙ:
ch обычно произносится [Ч]: check [ЧЕК] («чек»).
ck произносится [К]: mock [МОК] («издеваться»).
ch в начале слова перед гласной в заимствованных словах может чи-

таться [Ш]: сharade [ШЭРА:Д] («шарада»).
ng произносится как носовое [Н]: ring [РИН] («звонить»).
sch читается [СК]: school [СКУ:Л] («школа»).
sh произносится [Ш]: ship [ШИП] («корабль»).
tch произносится [Ч]: match [МЭЧ] («матч»).
-sion, -ssion, -tion в конце слова произносятся [ШН]: nation 

[НЭЙШН] («нация»).
Буквосочетание th передаёт звуки, похожие на [C] и [З]. Нужно поме-

стить язык между зубами, чтобы зубы касались его сверху и снизу. Потом 
следует пропустить воздух и следить, чтобы он проходил над языком и под 
ним. Если произносить без голоса, получается звук, похожий на  [С]: think 
[СИНК] («думать»), three [СРИ:] («три»), throw [СРОУ] («бросать»), thirty 
[СЁ:ТИ] («тридцать»), thrive [СРАЙВ] («процветать»), thrust [СРАСТ] («тол-
чок»), fourth [ФО:С] («четвёртый»).

Если произносить с голосом, звук близок к [З]. Он встречается меж-
ду гласными буквами, а также в служебных словах, местоимениях и на-
речиях: another [ЭНАЗЭ] («другой»), bathe [БЭЙЗ] («купаться»), breathing 
[БРИ:ЗИН] («дыхание»), clothes [КЛОУЗЗ] («одежда»), either [АЙЗЭ] («один 
из двух»), father [ФА:ЗЭ] («отец»), leather [ЛЭЗЭ] («кожа; ремень»), mother 
[МАЗЭ] («мать»), rather [РА:ЗЭ] («скорее, вернее»), southern [САЗЭН] («юж-
ный»), the [ЗЭ] (определённый артикль), then [ЗЭН] («тогда, затем»), they 
[ЗЭЙ] («они»), this [ЗИС] («этот, эта, это»), weather [УЭЗЭ] («погода»), with 
[УИЗ («с»).
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ГЛАСНЫЕ И ДИГРАФЫ

буквы ударный слог безударный 
слоготкрытый слог закрытый слог

без r с r без r с r

a [ЭЙ] [ЭЭ] [Э] [А:] [Э]

e [И:] [ИЭ] [Э] [Ё:] [Э]

i [АЙ] [АЙЭ] [И] [Ё:] [И]

o [ОУ] [О:] [О] [О:] [Э]

u [Ю:] [ЮЭ] [А] [Ё:] [Э]

y [АЙ] [АЙЭ] [Т] [Ё:] [И]

au / aw [О:]  

ei / ey [ЭЙ] [И]

eu / ew [Ю:] / [У:]

oi / oy [ОЙi]

oo [У:] / [У], [УЭ]

ou [АЙ] / [О:], [А], [У:] [Э]

ow [АУ], [ОУ] [ОУ]

     УПРАЖНЕНИЕ 

Попробуйте прочитать следующие слова:

Hit, Tim, time, pot, potter, pea, chest, bring, cash, never, book, when, put, bar, 
but, byte, car, cent, check, come, dog, fat, for, fur, go, gym, her, kite, let, match, mock, 
mystic, nation, school, ship, side, stroke, table, this. 

     ОТВЕТ 

[ХИТ], [ТИМ], [ТАЙМ], [ПОТ], [ПОТЭ], [ПИ:], [ЧЕСТ], [БРИН], [КЭШ], [НЭВЭ], [БУК], 
[УЭН], [ПУТ], [БА:], [БАТ], [БАЙТ], [КА:], [СЭНТ], [ЧЕК], [КАМ], [ДОГ], [ФЭТ], [ФО:], [ФЁ:], 
[ГОУ], [ДЖИМ], [ХЁ:], [КАЙТ], [ЛЭТ], [МЭЧ], [МОК], [МИСТИК], [НЭЙШН], [СКУ:Л], [ШИП], 
[САЙД], [СТРОУК], [ТЭЙБЛ], [ЗИС].
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 ЗНАКОМСТВО

Hi! [ХАЙ], или Hello! [ХЭЛОУ] — самое распространённое приветствие, 
которое можно услышать практически везде и всегда: на улице, при входе в 
магазин, от друзей и незнакомых. 

Наряду с этим универсальным приветствием существуют и другие: 

Goоd morning! [ГУД МО:НИН] — Доброе утро! 
Good afternoon! [ГУД АФТЭНУ:Н] — Добрый день!
Good evening! [ГУД И:ВНИН] — Добрый вечер!
Good night! [ГУД НАЙТ] — Доброй ночи!
How are you? [ХАУ А: Ю:] — Как дела?

На это обычно отвечают:

Fine, thanks [ФАЙН СЭНКС] — Спасибо, хорошо! 
или:

Great, thanks [ГРЭЙТ СЭНКС] — Спасибо, отлично! 
And you? [ЭНД Ю:] — А ты?

 
How are you? («Как дела?», «Как поживаешь?», буквально: «Как ты/

вы?») — очень распространённый вопрос. Если вы хотите узнать, как дела у 
собеседника, то можно поинтересоваться: And you? («А ты?») и услышать в 
ответ стандартное: Fine, thanks («спасибо, хорошо»). Слово fine [ФАЙН] — 
типичная реплика на вопрос о текущих делах, состоянии здоровья и прочих 
вещах. 

Особо вежливое обращение на «Вы» в английском языке отсутствует, 
поэтому даже к незнакомым людям обращаются, используя местоимение 
you [Ю:] («ты, вы, Вы»). 

Thanks! [СЭНКС] — Спасибо!
You’re welcome. [Ю:Р УЭЛКАМ] — Пожалуйста! (как ответ на «спа-
сибо»)
Please! [ПЛИ:З] — Пожалуйста! (при просьбе)

 
Thanks! («Спасибо!») — самая распространённая форма выражения 

благодарности. Это сокращённая форма от thank you [СЭНК Ю:] («благода-
рю тебя/вас»).

Welcome! [УЭЛКАМ] — Добро пожаловать!
Bye! [БАЙ] — До свидания! 
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Формулы вежливости в английском языке используются достаточно 
широко, поэтому полезно при каждом удобном случае повторять такие сло-
ва, как please [ПЛИ:З] (пожалуйста), thank you [СЭНК Ю:] (спасибо), sorry 
[СОРИ] (извините).

Наряду с Hello! [ХЭЛОУ]  можно также сказать Hi! [ХАЙ] (по отношению 
к хорошим знакомым или детям).

Hi! My name is Olga. [ХАЙ! МАЙ НЭЙМ ИЗ ОЛГА] — 
Привет! Меня зовут Ольга.
I am Russian. [АЙ ЭМ РАШН] — Я русская.
I speak Russian. [АЙ СПИ:К РАШН] — Я говорю по-русски.

Hi! My name is Jim. [ХАЙ! МАЙ НЭЙМ ИЗ ДЖИМ] — 
Привет! Меня зовут Джим.
I am English. [АЙ ЭМ ИНГЛИШ] — Я англичанин.
I speak English. [АЙ СПИ:К ИНГЛИШ] — Я говорю по-английски.

Hi! [ХАЙ] — Привет!
My name is John Fox. [МАЙ НЭЙМ ИЗ ДЖОН ФОКС] — Меня зовут 
Джон Фокс. 
I’m* English. [АЙМ ИНГЛИШ] — Я англичанин.
I speak Russian and English. [АЙ СПИ:К РАШН ЭНД ИНГЛИШ] — 
Я говорю по-русски и по-английски.
I’m a teacher. [АЙМ Э ТИ:ЧЭ] — Я учитель.

I’m Russian [РАШН] (русский), English [ИНГЛИШ] (англичанин), American 
[ЭМЭРИКЭН] (американец), German [ДЖЁ:МЭН] (немец), French [ФРЭНЧ] 
(француз), Japanese [ДЖЭПЭНИ:З] (японец), Italian [ИТЭЛЬЕН] (итальянец), 
Chinese [ЧАЙНИ:З] (китаец).

René is French. [РЭНЭ ИЗ ФРЭНЧ] — Рене — француз.
Do you speak ...? [ДУ: Ю: СПИ:К] — Ты говоришь по-… / 
Вы говорите по-…?

I speak Russian [РАШН] (по-русски), English [ИНГЛИШ] (по-английски), 
German [ДЖЁ:МЭН] (по-немецки), French [ФРЭНЧ] (по-французски), Japanese 
[ДЖЭПЭНИ:З] (по-японски), Spanish [СПЭНИШ] (по-испански), Italian [ИТЭ-
ЛЬЕН] (по-итальянски), Chinese [ЧАЙНИ:З] (по-китайски).

I speak English and French. [АЙ СПИ:К ИНГЛИШ ЭН ФРЭНЧ] — 
Я говорю по-английски и по-французски.

*  I’m = I am
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     УПРАЖНЕНИЕ 

Составьте небольшой рассказ о себе:

Hi! My name is ______ . I’m ______ . I speak______ .

АНГЛИЙСКИЕ ИМЕНА
Вот небольшой перечень английских имён с произношением (на по-

следнее следует обратить особое внимание: имена собственные в англий-
ском языке часто произносятся не по правилам). 

Andrew [ЭНДРЮ:] — Эндрю 
Ann [ЭН] — Энн 
Basil [БЭЗЛ] — Бэзил 
Christine [КРИСТИ:Н] — Кристина 
Denis [ДЭНИС] — Дэнис 
Eugene [Ю:ДЖИ:Н] — Юджин 
Helen [ХЭЛЭН] — Хелен 
Jane [ДЖЭЙН] — Джейн 
John [ДЖОН] — Джон 
Julia [ДЖУ:ЛИЭ] — Джулия 
Kate [КЭЙТ] — Кэйт 

Linda [ЛИНДЭ] — Линда 
Liza [ЛАЙЗЭ] — Лайза 
Mary [МЭРИ] — Мэри 
Mike [МАЙК] — Майк 
Nick [НИК] — Ник 
Paul [ПО:Л] — Пол 
Peter [ПИ:ТЭ] — Питер 
Rita [РИ:ТЭ] — Рита 
Ted [ТЭД] — Тэд 
Victor [ВИКТЭ] — Виктор 

Вот как можно представить своих друзей и знакомых:

Christine, this is Liza. [КРИСТИ:Н ЗИС ИЗ ЛАЙЗЭ] — Кристина, это Лайза. 
Liza, this is Christine. [ЛАЙЗЭ ЗИС ИЗ КРИСТИ:Н] — Лайза, это Кристина.

Kate, this is Nick. [КЭЙТ ЗИС ИЗ НИК] — Кэйт, это Ник.
Nick, this is Kate. [НИК ЗИС ИЗ КЭЙТ] — Ник, это Кэйт.

Helen, this is Jane. [ХЭЛЭН ЗИС ИЗ ДЖЭЙН] — Хелен, это Джейн. 
Jane, this is Helen. [ДЖЭЙН ЗИС ИЗ ХЭЛЭН] — Джейн, это Хелен.

Eugene, this is Ann. [Ю:ДЖИ:Н ЗИС ИЗ ЭН] — Юджин, это Энн. 
Ann, this is Eugene. [ЭН ЗИС ИЗ Ю:ДЖИ:Н] — Энн, это Юджин.

Mary, this is Peter. [МЭРИ ЗИС ИЗ ПИ:ТЭ] — Мэри, это Питер. 
Peter, this is Mary. [ПИ:ТЭ ЗИС ИЗ МЭРИ] — Питер, это Мэри.

Если вы хотите узнать, как зовут вашего нового знакомого (или знако-
мую), то нужно спросить:

What is your name? [УОТ ИЗ Ё: НЭЙМ] — Как твоё (Ваше) имя?
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А потом ответить:
My name is Mike. [МАЙ НЭЙМ ИЗ МАЙК] — 
Моё имя — Майк (Меня зовут Майк).

или:
My name is Jane. [МАЙ НЭЙМ ИЗ ДЖЭЙН] — 
Моё имя — Джейн (Меня зовут Джейн).

     УПРАЖНЕНИЕ  

Используя различные имена, познакомьте людей, представив их 
друг другу:

1. Julia, this is _____________. Valerie, this is Julia.
2. Peter, this is _____________. Simeon, this is Peter.
3. Mark, this is _____________. Paul, this is Mark.
4. Catherine, this is _____________. Arthur, this is Catherine.

     ОТВЕТ 

1. Julia, this is Valerie. Valerie, this is Julia.
2. Peter, this is Simeon. Simeon, this is Peter.
3. Mark, this is Paul. Paul, this is Mark.
4. Catherine, this is Arthur. Arthur, this is Catherine.

Как правильно произнести своё имя по буквам? Такое умение приго-
дится, если диктовать имя при заполнении различных анкет или при запи-
си куда-либо:

— Good afternoon! [ГУД А:ФТЭНУ:Н] 
— Good afternoon! [ГУД АФ:ТЭНУ:Н]
— Your name, please? [Ё НЭЙМ 

ПЛИ:З]
— Tom Jackson. [ТОМ ДЖЭКСОН]
— Sorry? [СОРИ]
— Tom Jackson. [ТОМ ДЖЭКСОН]
— Can you spell it, please? [КЭН Ю: 

СПЭЛ ИТ ПЛИ:З]
— T-O-M J-A-C-K-S-O-N [ТИ: ОУ ЭМ 

ДЖЭЙ ЭЙ СИ: КЭЙ ЭС ОУ ЭН]. 
— T-O-M J-A-C-K-S-O-N [ТИ: ОУ ЭМ 

ДЖЭЙ ЭЙ СИ: КЭЙ ЭС ОУ ЭН]?
— Yes. [ЙЕС]
— Thank you. [СЭНК Ю:]

— Добрый день!
— Добрый день!
— Ваше имя, пожалуйста. 

— Том Джексон.
— Простите?
— Том Джексон.
— Вы можете произнести его по 

буквам?
— Т-О-М Д-Ж-Е-К-С-О-Н.

— Т-О-М Д-Ж-Е-К-С-О-Н?

— Да.
— Спасибо. 
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     УПРАЖНЕНИЕ  

Произнесите имена по буквам: 

Christine, Ann, John, Eugene, Helen, Peter, Andrew, Jane, Denis, Jim, Mary, 
Basil, Julia, Mike, Kate, Linda, Liza, Nick, Victor, Rita, Paul, Ted

     ОТВЕТ 

Christine [КЭЙ ЭЙЧ А:Р АЙ ЭС ТИ: АЙ ЭН И:], Ann [ЭЙ ЭН ЭН],  John [ДЖЕЙ ОУ ЭЙЧ ЭН],  
Eugene [И: Ю: ДЖИ: И: ЭН И:],  Helen [ЭЙЧ И: ЭЛ И: ЭН],  Peter [ПИ: И: ТИ: И: А:Р],  Andrew [ЭЙ ЭН 
ДИ: А:Р И: ДАБЛ Ю:],  Jane [ДЖЕЙ ЭЙ ЭН И:],  Denis [ДИ: И: ЭН АЙ ЭС],  Jim [ДЖЕЙ АЙ ЭМ], Mary 
[ЭМ ЭЙ А:Р УАЙ],  Basil [БИ: ЭЙ ЭС АЙ ЭЛ],  Julia [ДЖЕЙ Ю: ЭЛ АЙ ЭЙ],  Mike [ЭМ АЙ КЭЙ И:],  Kate 
[КЭЙ ЭЙ ТИ: И:],  Linda [ЭЛ АЙ ЭН ДИ: ЭЙ],  Liza [ЭЛ АЙ ЗЭД ЭЙ],  Nick [ЭН АЙ СИ: КЭЙ],  Victor 
[ВИ: АЙ СИ: ТИ: ОУ А:Р],  Rita [А:Р АЙ ТИ: ЭЙ],  Paul [ПИ: ЭЙ Ю: ЭЛ],  Ted [ТИ: И: ДИ:] 

ГОРОДА, ГДЕ МОГУТ ЖИТЬ ВАШИ ДРУЗЬЯ И ЗНАКОМЫЕ: 

Berlin [БЁ:ЛИН] — Берлин 
Copenhagen [КОУПЭНХЭЙГЭН] — Копенгаген 
Delhi [ДЭЛИ] — Дели 
Dublin [ДАБЛИН] — Дублин 
Helsinki [ХЭЛСИНКИ] — Хельсинки 
London [ЛАНДЭН] — Лондон
New York [НЬЮ: Ё:К] — Нью-Йорк
Oslo [ОЗЛОУ] — Осло 
Paris [ПЭРИС] — Париж 
Rome [РОУМ] — Рим 
Washington [УОШИНТЭН] — Вашингтон 

ПЕРЕЧЕНЬ НЕКОТОРЫХ ГОРОДОВ НАШЕЙ СТРАНЫ 
С ПРОИЗНОШЕНИЕМ:

Saint-Petersburg [СЭН ПИ:ТЭЗБЁ:Г] — Санкт-Петербург
Moscow [МОСКОУ] — Москва 
Novosibirsk [НОУВОУСИБИЭСК] — Новосибирск 
Vladivostok [ВЛА:ДИВОСТЭК] — Владивосток 
Kazan [КЭЗЭН] — Казань 
Omsk [ОУМСК] — Омск
Vyborg [ВИ:БО:Г] — Выборг 

Alain Lots is from Belgium. He lives in Antwerp. Alain is Belgian. He speaks Dutch 
and French. 
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[АЛЭН ЛОТС ИЗ ФРОМ БЭЛДЖЭМ. ХИ: ЛИВЗ ИН ЭНТВЁ:П. АЛЭН ИЗ БЭЛ-
ДЖЭН. ХИ: СПИ:КС ДАЧ ЭНД ФРЭНЧ]

Ален Лотс — из Бельгии. Он живёт в Антверпене. Ален — бельгиец. Он гово-
рит по-голландски и по-французски. 

Anita Terenta is from Portugal. She lives in Lisbon. Anita is Portuguese. She speaks 
Portuguese. 

[ЭНИТЭ ТЭРЭНТЭ ИЗ ФРОМ ПО:ЧЮ:ГЭЛ. ШИ: ЛИВЗ ИН ЛИЗБЭН. ЭНИТЭ ИЗ 
ПО:ЧЮ:ГИ:З. ШИ: СПИ:КС ПО:ЧЮ:ГИ:З]

Анита Терента — из Португалии. Она живёт в Лиссабоне. Анита — португал-
ка. Она говорит по-португальски.

Bob Johnson is from England. He lives in London. Bob is English. He speaks English. 
[БОБ ДЖОНСЭН ИЗ ФРОМ ИНГЛЭНД. ХИ: ЛИВЗ ИН ЛАНДЭН. БОБ ИЗ ИНГЛИШ. 

ХИ: СПИ:КС ИНГЛИШ]
Боб Джонсон — из Англии. Он живёт в Лондоне. Боб — англичанин. Он гово-

рит по-английски.

Carlos Ortega is from Spain. He lives in Barcelona. Carlos is Spanish. He speaks 
Spanish. 

[КА:ЛЭС О:ТЭГЭ ИЗ ФРОМ СПЭЙН. ХИ: ЛИВЗ ИН БА:СИЛОУНЭ. КА:ЛЭС ИЗ 
СПЭНИШ. ХИ: СПИ:КС СПЭНИШ]

Карлос Ортега — из Испании. Он живёт в Барселоне. Карлос — испанец. Он 
говорит по-испански.

Charles and Marcel are from France. They live in Paris. Charles and Marcel are 
French. They speak French. 

[ША:ЛЬ ЭНД МА:СЭЛ А: ФРОМ ФРА:НС. ЗЭЙ ЛИВ ИН ПЭРИС. ША:ЛЬ ЭНД 
МА:СЭЛ А: ФРЭНЧ. ЗЭЙ СПИ:К ФРЭНЧ]

Шарль и Марсель — из Франции. Они живут в Париже. Шарль и Марсель — 
французы. Они говорят по-французски.

Din Gao is from China. She lives in Bejing. Din is Chinese. She speaks Chinese. 
[ДИН ГАО ИЗ ФРОМ ЧАЙНЭ. ШИ: ЛИВЗ ИН БЭЙДЖИН. ДИН ИЗ ЧАЙНИ:З. ШИ: 

СПИ:КС ЧАЙНИ:З]
Динь Гао — из Китая. Она живёт в Пекине. Динь — китаянка. Она говорит 

по-китайски.

Dora Farsson is from Norway. She lives in Oslo. Dora is Norwegian. She speaks 
Norwegian. 

[ДОУРЭ ФА:СЭН ИЗ ФРОМ НО:УЭЙ. ШИ: ЛИВЗ ИН ОЗЛОУ. ДОУРЭ ИЗ 
НО:УИ:ДЖЭН. ШИ: СПИ:КС НО:УИ:ДЖЭН]

Дора Фарссон — из Норвегии. Она живёт в Осло. Дора — норвежка. Она го-
ворит по-норвежски.

Dorota Zielinska is from Poland. She lives in Warsaw. Dorota is Polish. She speaks 
Polish. 
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[ДОУРЭТЭ ЗЭЛИНСКЭ ИЗ ФРОМ ПОУЛЭНД. ШИ: ЛИВЗ ИН УО:СО:. ДОУРЭТЭ ИЗ 
ПОУЛИШ. ШИ: СПИ:КС ПОУЛИШ]

Дорота Зелинска — из Польши. Она живёт в Варшаве. Дорота — полька. Она 
говорит по-польски.

Hans Gollackner is from Germany. He lives in Berlin. Hans is German. He speaks 
German. 

[ХЭНС ГОЛЭКНЭ ИЗ ФРОМ ДЖЁ:МЭНИ. ХИ: ЛИВЗ ИН БЁ:ЛИН. ХЭНС ИЗ 
ДЖЁ:МЭН. ХИ: СПИ:КС ДЖЁ:МЭН]

Ханс — из Германии. Он живёт в Берлине. Ханс — немец. Он говорит по-
немецки.

     ГРАММАТИКА

КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

1 one  [УАН]
2 two  [ТУ:]
3 three  [СРИ:]
4 four  [ФО:]
5 five  [ФАЙВ]
6 six  [СИКС]
7 seven  [СЭВН]
8 eight  [ЭЙТ]
9 nine  [НАЙН]

10 ten  [ТЭН]
11 eleven  [ИЛЭВН]
12 twelve [ТУЭЛВ]
13 thirteen [СЁ:ТИ:Н]
14 fourteen [ФО:ТИ:Н]
15 fifteen [ФИФТИ:Н]
16 sixteen [СИКСТИ:Н]
17 seventeen [СЭВНТИ:Н]
18 eighteen [ЭЙТИ:Н]
19 nineteen [НАЙНТИ:Н]
20 twenty [ТУЭНТИ]
21 twenty-one [ТУЭНТИ УАН]
30 thirty [СЁ:ТИ]
40 forty [ФО:ТИ]
50 fifty [ФИФТИ]
60 sixty [СИКСТИ]
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70 seventy [СЭВНТИ]
80 eighty [ЭЙТИ]
90 ninety [НАЙНТИ]

100 a (one) hundred [Э (УАН) ХАНДРЭД]

Количественные числительные от 13 до 19 образуются при помощи 
суффикса -teen [ТИ:Н], который прибавляется к названиям единиц: 

seven — seventeen [СЭВН] — [СЭВНТИ:Н] (семь — семнадцать)

Для образования чисел от 21 до 29 к числу 20 нужно добавить количе-
ство единиц: 

20 twenty [ТУЭНТИ]
21 twenty-one [ТУЭНТИ УАН]
22 twenty-two [ТУЭНТИ ТУ:]
23 twenty-three [ТУЭНТИ СРИ:]
24 twenty-four [ТУЭНТИ ФО:]
25 twenty-five [ТУЭНТИ ФАЙВ]
26 twenty-six [ТУЭНТИ СИКС]
27 twenty-seven [ТУЭНТИ СЭВН]
28 twenty-eight [ТУЭНТИ ЭЙТ]
29 twenty-nine [ТУЭНТИ НАЙН]

Количественные числительные, обозначающие десятки, образуются 
при помощи суффикса -ty [ТИ], который прибавляется к названиям единиц: 

seven — seventy [СЭВН] — [СЭВНТИ] (семь — семьдесят)

20 twenty [ТУЭНТИ]
30 thirty [СЁ:ТИ]
40 forty [ФО:ТИ]
50 fifty [ФИФТИ]
60 sixty [СИКСТИ]
70 seventy [СЭВНТИ]
80 eighty [ЭЙТИ]
90 ninety [НАЙНТИ]

ПОРЯДКОВЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

1-й first [ФЁ:СТ]
2-й second [СЭКНД]
3-й third [СЁ:Д]
4-й fourth [ФО:С]
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5-й fifth [ФИФС]
6-й sixth [СИКСС]
7-й seventh [СЭВНС]
8-й eighth [ЭЙТС]
9-й ninth [НАЙНС]

10-й tenth [ТЭНС]

Порядковые числительные образуются путём прибавления к основе 
количественных числительных суффикса -th. 

Исключения:

1-й first [ФЁ:СТ]
2-й second [СЭКНД]
3-й third [СЁ:Д]

Если основа количественного числительного оканчивается на -ty [ТИ], 
порядковое числительное образуется при помощи суффикса -eth. При этом 
конечная -у меняется на -i-:

twenty — the twentieth

Особые случаи образования порядковых числительных:

5-й fifth [ФИФС]
8-й eighth [ЭЙТС]
9-й ninth [НАЙНС]

12-й twelfth [ТУЭЛФС]

Итак, ещё раз — порядковые числительные от 1 до 12 образуются при 
помощи суффикса -th [С]: (обратите внимание на первые три — от 1 до 3, это 
исключения, а также на 5, 9 и 12):

КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ
ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

ПОРЯДКОВЫЕ
ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ

1 one  first [ФЁ:СТ]
2 two  second [СЭКНД]
3 three  third [СЁ:Д]
4 four  fourth [ФО:С]
5 five  fifth [ФИФС]
6 six  sixth [СИКСС]
7 seven  seventh [СЭВНС]
8 eight  eighth [ЭЙТС]
9 nine  ninth [НАЙНС]

10 ten  tenth [ТЭНС]


